
Z A K O N
O POTVRĐIVANJU AMANDMANA NA ČLAN XII (s) (ii)

SPORAZUMA O MEĐUNARODNOJ TELEKOMUNIKACIONOJ
SATELITSKOJ ORGANIZACIJI (ITSO)

Član 1.
Potvrđuje se Amandman na član XII (s) (ii) Sporazuma o Međunarodnoj

telekomunikacionoj satelitskoj organizaciji (ITSO), usvojen na tridesetprvoj
(vanrednoj) Skupštini Međunarodne telekomunikacione satelitske organizacije,
održanoj od 20. do 23. marta 2007. godine u Parizu, Francuska, u originalu na
engleskom, francuskom i španskom jeziku.

Član 2.
Tekst Amandmana na član XII (s) (ii) Sporazuma o Međunarodnoj

telekomunikacionoj satelitskoj organizaciji u originalu na engleskom jeziku i u
prevodu na srpski jezik glasi:
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TEXT OF THE AMENDMENT TO ARTICLE XII (C) (ii) OF
THE ITSO AGREEMENT

THE AGREEMENT

Article XII (Frequency Assignments)

MODIFY PARAGRAPH (c) (ii)

(c) (ii)

In the event that the Company, or any future entity using the Common Heritage
frequency assignments, waives such frequency assignment(s), uses such
assignment(s), in ways other than those set forth in this Agreement, or
declares bankruptcy, the Notifying Administrations shall authorize the use of
such frequency assignment(s) only by entities that have signed a public
services agreement, which will enable ITSO to ensure that the selected entities
fulfill the Core -Principles.
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AMANDMAN NA ČLAN XII (c) (ii)
SPORAZUMA O MEĐUNARODNOJ TELEKOMUNIKACIONOJ

SATELITSKOJ ORGANIZACIJI (ITSO)

SPORAZUM

ČLAN XII (frekvencijske dodele)

Izmena STAVA (s) (ii)

(s) (ii)

"U slučaju da Kompanija, ili neki budući entitet koji koristi "Zajedničko nasleđe"
(Common Heritage) frekvencijskih dodela, napusti (odrekne se) takve/takvih
dodele/dodela, koristi takvu/takve dodelu/dodele na načine drugačije od onih datih u
ovom Sporazumu, ili objavi bankrotstvo (stečaj), Administracija, nadležna za
prijavljivanje korisnika, odobriće korišćenje takve/takvih frekvencijske/frekvencijskih
dodele/dodela samo entitetima koji su potpisali sporazum o javnim službama, što će
omogućiti ITSO-u da osigura da izabrani entiteti ispune "Ključne principe" (Core
Principles).“

Član Z.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom

glasniku Republike Srbije - Međunarodni ugovori".


